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Промене номенклатуре ЦаринскеПромене номенклатуре Царинске
тарифе за 2017. годину

Закон о Царинској тарифи ,
Хармонизовани систем СЦО ‐ ХС2017
Комбинована тарифа ЕУ за 2017 (CN2017),
Споразум о стабилизцији и придруживању са ЕУ, 
ЦЕФТА СпоразумЦЕФТА Споразум, 
Споразум о слободној трговини са Руском Федерацијом, 
Споразум о слободној трговини са Републиком Белорусијом, 
Споразум о слободној трговини са Републиком Казахстан,
Споразум о слободној трговини са Турском и
ЕФТА споразум
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29 30 90 98 10

Структура тарифне ознаке:
29 – број главе
2930 – тарифни број2930 тарифни број
2930 90– тарифни подброј
2930 90 98 – CN тарифни подброј
2930 90 98 10 национални тарифни подброј2930 90 98 10 – национални тарифни подброј
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ХС2017

Meђународна конвенција о Хармонизованом систему назива и 
шифарских ознака роба  ("The International Convention on the 
Harmonized Commodity Description and Coding System“)
Хармонизовани систем назива и шифарских ознака робе 
садржан је у Анексу I који чини саставни део ХС конвенције. 
Под појмом Хармонизовани систем” подразумева сеПод појмом „Хармонизовани систем  подразумева се 
номенклатура која се састоји од: 
◦ наименовања тарифних бројева и тарифних подбројева, 
◦ нумеричких ознака тарифних бројева и тарифних подбројеванумеричких ознака тарифних бројева и тарифних подбројева, 
◦ напомена уз одељке, главе и тарифне подбројеве и 
◦ Основних правила за примењивање Хармонизованог система.

• Нова верзија ХС2017 од 1 1 2017• Нова верзија ХС2017 од 1.1.2017.
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ХС2017  укључује промене у различитим областима:
‐ пољопривреда‐ 126 
‐ хемијски сектор ‐ 138 
‐ дрвна индустрија ‐ 61 
‐ текстилни сектор ‐ 20 

б 3‐ сектор базних метала ‐ 3 
‐ машински сектор ‐ 60 
сектор транспорта 19‐ сектор транспорта – 19... 



Разлози за промену ХС номенклатуре: 

1. техничко технолошки развој производа; 

2. промена обима трговина. 

3. потреба за обезбеђивањем јасне примене 
номенклатуре; 

4. успостављање позитивне трговинске праксе; 

5. примена других међународних конвенција. р дру ђу р д ц ј
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CN2017

Комбинована номенклатура ЕУ за 2017. годину је објављена
28. oктобрa 2016. године ‐ Уредба ЕК 2016/1821
(Commission Implementing Regulation (EC) No 2016/1821)(Commission Implementing Regulation ( C) No 0 6/ 8 )
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CN2017 има укупно 9528 CN тарифних подбројева што је за 114CN2017 има укупно 9528 CN тарифних подбројева, што је за 114 
више него у  CN2016 (9414). 
Од тога су CN тарифних подбројева  нови, док је 573 CN
тарифних подбројева брисано.
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У пољопривреди су најбројније измене у Глави 3 (РибеУ пољопривреди су најбројније измене у Глави 3 (Рибе,
љускари, мекушци и остали водени бескичмењаци) и Глави
22 (Пића, алкохоли и сирће).

У индустрији су најбројније измене у:
‐Глави 84 (Нуклерни реактори, котлови, машине и
механички уређаји и њихови делови),
‐ Глави 85 (Електричне машине и опрема и њихови
делови; Апарати за снимање и репродукцију звука;делови; Апарати за снимање и репродукцију звука;
Телевизијски апарати за снимање и репродукцију слике и
звука, делови и прибор за те производе),
Г 44 (Д Д )‐ Глави 44 (Дрво и производи од дрвета; Дрвени угаљ) и

‐ Глави 29 (Органски хемијски производи).
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ЦТ2017

Део I – Основна правила за примењивање Царинске 
тарифе и Преглед ознака и симбола

Део II Царинска тарифаДео II – Царинска тарифа
◦ Одељци
◦ Главе

Део III ‐ Корелациона табела
Део IV – Табеле са квотамаД

Номенклатурне промене се означене са „ “ и „ “
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Уредба о усклађивању номенклатуре Царинске тарифе зар у ђ у ур Ц р р ф
2017. годину је усвојена на Влади 29. новембра 2016. године
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Промене номенклатуре обухватају:
• брисање постојећих тарифних бројева и подбројева
• увођење нових тарифних бројева и подбројева
• промена структуре 
• измена/допуна или нове Напомене уз одељке главе и• измена/допуна или нове Напомене уз одељке, главе и 
тарифне подбројеве, 

• измена/допуна или нове Допунске напомене
• промене наименовања тарифних бројева и тарифних 
подбројева
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Нови тарифни број

Пример: тарифни број 9620 са наименовањем „постоља са једном, две или три 
ноге и слични производи“, који је уведен ради дефинисања постоља за 
различите уређаје (апарати, камере и слично), направљених од различитом 
материјала ХС2012 ХС2017

7326 90
7616 99
8431 398431 39
8473 30
8487 90
8522 90
8529 90
9005 90
9006 91
9007 91

9620 00

15

9007 91
9015 90
9033 00
9209 99
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Нови тарифни подброј
Пример у оквиру тарифног броја 0805 „Агруми, свежи или р р у ру р ф р ј „ ру ,
суви“ односно подброја 0805 20 отворени су ови тарифни 
подбројеви 0805 21 („мандарине (укључујући тангерске и 
сатсумас)“) 0805 22 ( клементине“) и 0805 29 ( остале“)сатсумас) ), 0805 22 („клементине ) и 0805 29 („остале ). 

ХС2012 ХС2017
0805 20 0805 21

0805 22
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0805 22
0805 29
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Брисање тарифних бројева

Пример Брисање тарифног броја 8469 са 
наименовањем „Машине за писање осим штампача 
из тар. броја 8443; машине за обраду текста“ због 
смањеног обима производње и трговине овим 
производима.производима. 

ХС2012 ХС2017
8469 00
8472 90

8472 90

17



office@commercium.rs          +381 63 112 0968

Брисање тарифних подбројева

Пример Као резултат укидања тарифног броја 8469 
имамо и брисање тарифног броја 8473 10 који се 
односио на делове и прибор машина за писање (осим 
штампача из тар. броја 8443) машине за обраду 
текста“текста

ХС2012 ХС2017
8473 10

8473 40
8473 40

8473 40
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Промене наименовања тарифног броја

Пример У Глави 22 („Пића, алкохоли и сирће“) у
тарифном броју 2206 допуњено је наименовање ради
јасног одређивања садржаја овог тарифног броја у ХСјасног одређивања садржаја овог тарифног броја у ХС
2017, који обухвата и јапанско aлкохолно пиће на бази
пиринча саке (у оригиналу saké).
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Пример Као резултат сврставања хладњака за мотоцикле у тарифни 

Нова Напомена уз Одељак
р р р у р д ц у р ф

подброј 8714 10 на 53. седници ХС комитета („Службени гласник РС“ број 
81/14, тачка 30), јавила се потреба за увођењем нових додатних напомена 
и то:

‐ нова напомена 1(е) у Глави 84 којом се исључују радијатори из 
Одељка XVI и

‐ нова напомена 2(к) уз Одељак XVII којом се укључују ови производи 
ј Оу групу делова карактеристичних за овај Одељак. 
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Нова Напомена уз тарифни подброј
Пример.  Нова Напомена за тарифни подброј 1 у Глави 60, којом су 
дефинисани материјали у оквиру тарифног броја 6005 35.
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Измењена Напомена уз Главу
Пример.  Измењена је Напомена за тарифни подброј 1 уз Главу 16, због 
дефинисања појма „хомогенизовани производи” који се користе за 
исхрану беба (одојчади) или деце. 
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Сажимање CN тарифних подбројева
Пример сажимања CN тарифних подбројева у оквиру 
тарифног подброја 1006 10 (пиринач у љусци (арпа или 
сиров)) и то: 1006 10 21 (остали: етивиран (делимичносиров)) и то: 1006 10 21 (остали: етивиран (делимично 
куван): округлог зрна) и 1006 10 92 (остали: округлог зрна) у 
нови CN тарифни подброј 1006 10 30 (остали: округлог зрна).

CN2016 CN2017
1006 10 21

1006 10 30
1006 10 921006 10 92
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Подела CN тарифног подброја
Пример поделе CN тарифног подброја у два нова CN тарифна подброја је у 
тарифном броју 2204 у оквиру групе пенушавих вина са заштићеном назнаком 
порекла (ЗНП) где је „остатни“ CN тарифни подброј 2204 10 93 (остало) подељен 
на 2204 10 13 (кава), 2204 10 15 (просеко) уз задржавања остатка обухвата CN 
тарифног подброја 2204 10 93 (остало).

CN2016 CN2017
2204 10 13

2204 10 93 2204 10 15
2204 10 93
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Брисање CN тарифних подбројева

Пример CN тарифни подбројеви 0307 60 10 (Пужеви: димљени, у 
љуштури или без љуштуре термички обрађени или необрађени пре илиљуштури или без љуштуре, термички обрађени или необрађени пре или 
током процеса димљења, неприпремљени на други начин) и 0307 60 90 
(Пужеви: остали) су брисани и сада су обухваћени CN тарифним 
подбројем 0307 60 00 (Пужеви, осим морских пужева). 

CN2016 CN2017

д р ј ( у , р у )

0307 60 10
0307 60 00

0307 60 90
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Промена наименовања CN тарифног подброја

Пример промене наименовања CN тарифног подброја је
0304 44 10 у коме наименовање „бакалар (Gadus morhua,
Gadus macrocephalus Gadus ogac) и од риба врстеGadus macrocephalus, Gadus ogac) и од риба врсте
Boreogadus saida“ гласи „бакалар (Gadus morhua, Gadus
macrocephalus, Gadus ogac) и поларни бакалар
(Boreogadus saida)“.
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Промена структуре тарифног броја

б б ђПример тар. број 8528 „Монитори и пројектори, без уграђених телевизијских
пријемника; телевизијски пријемници, са или без уграђених радио пријемника
или апарата за снимање и репродукцију звука или слике“предвиђа поделу
монитора и пројектора према томе да ли се могу директно повезивати или сумонитора и пројектора према томе да ли се могу директно повезивати или су
пројектовани за употребу са МАОП (тзв. „рачунари“) из тарифног броја 8473
или не.
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Нова Додатна напомена

Пример.  Нова Додатна напомена 1 у Глави 94, којом је 
дефинисан појам “пуњени било којим материјалом”. дефинисан појам пуњени било којим материјалом .
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Измењена Додатна напомена

Пример је Додатна напомена 2 у Глави 15, којом су 
дефинисане методе утврђивања садржаја масних киселина и 
стерола у оквиру тарифних бројева 1509 и 1510, као и 
маслиновог уља у оквиру тарифног броја 1510.
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Статистика ЦТ2017

• број тарифних ознака промењен са 9885 на 10085
• просечна стопа остала промењена са 8,73% на 

8 74%8.74%
• 809 нових тарифних ознака (8,02%)
• 1003 националних тарифних ознака (9,95%)
• 9082 тарифних ознака без националне поделе
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Odeljak broj tar.  prosečna  broj novih  broj nac. Odeljak oznaka stopa tar. oznaka tar. oznaka
I 980 15.44 148 48
II 572 12.44 30 30
III 129 6.77 2
IV 872 21.42 49 9
V 238 1.88 6
VI 1276 2.80 154 97
VII 315 5.40 15 25
VIII 132 6 72 4VIII 132 6.72 4
IX 245 3.47 66 22
X 208 4.74 4 23
XI 1150 12.36 24 6
XII 107 14 60 2XII 107 14.60 2
XIII 243 9.11 5 16
XIV 57 9.68 2
XV 999 4.74 17 88
XVI 1634 5.39 195 485XVI 1634 5.39 195 485
XVII 340 6.48 55 83
XVIII 327 2.68 25 28
XIX 23 23.96 2
XX 231 9.36 20 27

31

XXI 7 5.00
ukupno 10085 8.74 809 1003
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Нова корелациона табела
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Остали прописи у 2017. години
у вези са Царинском тарифом

• Одлука о сезонским царинским стопама на увоз 
одређених пољопривредних производа

• Одлука о одређивању пољопривредних и• Одлука о одређивању пољопривредних и 
прехрамбених производа за које се плаћа посебна 
дажбина при увозу и износу посебне дажбине

• Одлука о условима и начину за смањење царинских 
дажбина на одређену робу, односно за изузимање 
одређене робе од плаћања царинских дажбина у др ђ р д ц р д у
2017. години

• Одлукa о одређивању робе за чији се увоз, извоз или
б ђтранзит прописано прибављање одређених исправа
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Сезонске царинске стопе

Одлука о сезонским царинским стопама на увоз одређених 
пољопривредних производа ‐ „Службени гласник РС”, бр. 27/10, 
97/11 и 105/15

Садржи :
тарифну ознаку,
наименовање,,
период примене и 
висину сезонске царинске стопе  (0% или 20%) у зависности 
да ли се увози из земаља чланица ЕУ или из земаља ван ЕУ. 

Неопходна измена због усаглашавања са Царинском тарифом за 
2017. годину у делу који се односи на поморанџе и мандарине 
(тарифни број 0805).( р ф р ј )
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0805 Агруми, свежи или суви:ру , у
0805 10 ‐ Поморанџе:

‐ ‐ слатке поморанџе, 
свеже:

0805 10 22 00 ‐ ‐ ‐ навел поморанџе од 1. јула до 30. 
новембра 

20%  0% 

0805 10 24 00 ‐ ‐ ‐ беле поморанџе од 1. јула до 30. 
новембра

20%  0% 

0805 10 28 00 ‐ ‐ ‐ остале  од 1. јула до 30. 
новембра 

20%  0% 

0805 10 80 00 ‐ ‐ остале од 1. јула до 30. 
новембра

20%  0% 

ЦT 2016 ЦT 2017
Тарифна 
ознака

стоп
а

Тарифна 
ознака

стоп
а

новембра 
‐ Мандарине (укључујући 
тангерске и сатсума), 
клементине, вилкинг и 
слични хибриди агрума:

0805 21 ‐ ‐ Мандарине 

0805 10 20 00 5
0805 10 22 00 5
0805 10 24 00 5
0805 10 28 00 5

0805 20 10 00 5 0805 22 00 00 5
0805 21 10 00 5

р
(укључујући тангерске и 
сатсума): 

0805 21 10 00 ‐ ‐ ‐ сатсума од 1. јула до 30. 
новембра

20%  0% 

0805 21 90 00 ‐ ‐ ‐ остале од 1. јула до 30. 
б

20%  0% 
0805 20 30 00 5 0805 21 10 00 5

0805 29 00 10 5

0805 20 50 00 5 0805 21 90 00 5
0805 29 00 10 5

0805 20 70 00 5 0805 21 90 00 5

новембра
0805 22 00 00 ‐ ‐ Клементине  од 1. јула до 30. 

новембра
20%  0% 

0805 29  ‐ ‐ Остале:
0805 29 00 10 ‐ ‐ ‐ монреалке и  вилкинг од 1. јула до 30. 

новембра
20%  0% 

0805 20 90 00 10 0805 29 00 90 10новембра
0805 29 00 90 ‐ ‐ ‐ остале од 1. јула до 30. 

новембра
20%  0% 
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Примена сезонских царина у ССП зависи од Анекса  у коме 
се налази пољ. производ: 
за Анекс III (а), III (б) и III (г) ‐ укида се сезонска царина; ( ) ( ) ( ) у д ц р
за Анекс III (в) ‐ сезонска царина у висини од 20% 
примењује се у току и након транзиционог периода.

Сезонске царине при увозу пољопривредних производа 
пореклом из земаља са којима Република Србија има 
закључене споразуме о слободној трговини се наплаћују у у р у д ј р ују у
складу са одредбама и анексима тих споразума.
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Ruska ostale
tarifna oznaka EU CEFTA EFTA Turska

Ruska 
Federacija

Belorusija Kazahstan
ostale 
zemlje

0603 11 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0603 12 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0603 13 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0603 14 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0603 15 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0603 19 10 00 0 0 20 20 0 0 0 200603 19 10 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0603 19 20 00  0 0 20 20 0 0 0 20
0603 19 70 00  0 0 20 20 0 0 0 20
0603 90 00 00  0 0 20 20 0 0 0 20
0702 00 00 00 20 0 20 20 0 0 0 20
0703 10 19 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0703 10 90 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0704 90 10 00 0 0 20 20 0 0 0 200704 90 10 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0704 90 90 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0705 11 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20
0705 19 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20
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Пример 1. парадајз
Тарифна ознака: 0702 00 00 00 
Период: од 15 маја до 15 септембарПериод: од 15. маја до 15. септембар
MFN стопа царине 15%
Сезонска царина: 20%

tarifna oznaka EU CEFTA EFTA Turska
Ruska 

Federacija
Belorusija Kazahstan

ostale
zemljeFederacija zemlje

0702 00 00 00 20 0 20 20 0 0 0 20
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Пример 2. свежи каранфилиПример 2. свежи каранфили
Тарифна ознака: 0603 12 00 00
Период: од 15. маја до 4. октобра
MFN стопа царине 15%
Сезонска царина: 20%

R k l
tarifna oznaka EU CEFTA EFTA Turska

Ruska 
Federacija

Belorusija Kazahstan
ostale
zemlje

0603 11 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20

0603 12 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20
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Посебне дажбине 

Одлука о одређивању пољопривредних и прехрамбених 
производа за које се плаћа посебна дажбина при увозу и износу 
посебне дажбине ‐ „Службени гласник РС”, бр. 136/14, 22/15, 
28/15, 48/15, 57/15, 113/15 и 60/16

Измене Одлуке за 2017 због усклађивања са номенклатуром 
ЦТ2017 и евентуалне промене новоа прелевмана за некеЦТ2017 и евентуалне промене новоа прелевмана за неке
производе

Измена током 2016. године због продужења примене измењених д р ду р
прелевмана за:

‐ прасиће за тов пореклом из ЕУ,

‐ неке млечне производе пореклом из ЕУ.
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Примена прелевмана у ССП зависи од Анекса  у коме се налази 
пољопривредни или прехрамбени производ : р р д р р р д
Анекс IIIа – укинути су прелевмани
Анекс IIIб, IIIв, IIIг, V и Анексом II Протокола 1  ‐ постепено су 
укинути или смањени прелевмани различитом динамиком
за производе ван анекса и протокола, за које нема концесија, 
прелевмани се наплаћују у пуном износу током и након 
транзиционог периода.

Прелевмани при увозу пољопривредних и прехрамбенихПрелевмани при увозу пољопривредних и прехрамбених 
производа пореклом из земаља са којима Република Србија 
има закључене споразуме о слободној трговини се наплаћују 
у складу са одредбама и анексима тих споразума.у складу са одредбама и анексима тих споразума.
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Tarifna oznaka EU CEFTA
EFTA

Turska Rusija Belorusija Kazahstan
ostale
zemlje

Švajcarska i 
Island Norveška zemlje

Linhenštajn
Island Norveška

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
0102 29 10 00 3.00 0 15.00 15.00 15.00 15.00 0 0 0 15.00
0102 29 21 00 2.80 0 14.00 14.00 14.00 14.00 0 0 0 14.00
0102 29 41 00 3.90 0 13.00 13.00 13.00 13.00 0 0 0 13.00
0102 29 91 00 4.80 0 12.00 12.00 12.00 12.00 0 0 0 12.00

ex 0102 39 10 10 0 0 15.00 15.00 15.00 15.00 0 0 0 15.00
ex 0102 39 10 10 2.80 0 14.00 14.00 14.00 14.00 0 0 0 14.00
ex 0102 39 10 10 2.80 0 14.00 14.00 14.00 14.00 0 0 0 14.00
ex 0102 39 10 90 3.90 0 13.00 13.00 13.00 13.00 0 0 0 13.00
ex 0102 39 10 90 4.80 0 12.00 12.00 12.00 12.00 0 0 0 12.00
ex 0102 90 91 10 0 0 15.00 15.00 15.00 15.00 0 0 0 15.00
ex 0102 90 91 10 2.80 0 14.00 14.00 14.00 14.00 0 0 0 14.00
ex 0102 90 91 10 2.80 0 14.00 14.00 14.00 14.00 0 0 0 14.00
ex 0102 90 91 90 3.90 0 13.00 13.00 13.00 13.00 0 0 0 13.00
ex 0102 90 91 90 4.80 0 12.00 12.00 12.00 12.00 0 0 0 12.00
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Пример 1. ракија од шљиве
Т ф 2208 90 33 00Тарифна ознака 2208 90 33 00
MFN  стопа царине: 30%
Прелевман: 30 дин/l

EFTA
Tarifna oznaka EU CEFTA

EFTA
Turska Rusija Belorusija Kazahstan

ostale 
zemljeŠvajcarska i 

Linhenštajn
Island Norveška

2208 90 33 00 9 0 30 30 30 30 0 30 30 30
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Пример 2. кајсијер р ј ј
Тарифна ознака: 0809 10 00 00
MFN стопа царине 15%
Прелевман: 5 дин/kg
Сезонска царина: 20% (у периоду од 1.јула до 15. августа)Сезонска царина: 20% (у периоду од 1.јула до 15. августа)

Прелевман у RSD

Tarifna oznaka EU CEFTA
EFTA

Turska Rusija Belorusija Kazahstan
ostale 
zemljeŠvajcarska i 

Linhenštajn
Island Norveška

0809 10 00 00 0 0 5 5 5 5 0 0 0 5

Тarifna oznaka EU CEFTA EFTA Turska
Ruska 

Federacija
Belorusija Kazahstan

ostale
zemlje

Сезонска царина у %

j j

0809 10 00 00 0 0 20 20 0 0 0 20
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Смањење/ изузимање царинских 
дажбина (сировине)

Одлука о условима и начину за смањење царинских дажбина на 
одређену робу, односно за изузимање одређене робе од 
плаћања царинских дажбина у 2017. години

Предлог у процедури ‐ планирано усвајање до краја децембраПредлог у процедури ‐ планирано усвајање до краја децембра.

Садржај: сировине, репроматеријал, компоненте и обрађени 
дуван

За обрађени дуван су задржани исти услови за увоз као у 
Одлуци за 2016. годину
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Предлог Одлуке за 2017. годину у тачки 2. садржи 43 нове тарифне 
ознаке за робу из глава 52, 54, 55, 56, 60, 72 и 85. Царинске тарифе. 

Извршено је усаглашавање тарифних ознака са номенклатурним р ј у р ф ур
променама које су прописане Уредбом о усклађивању 
номенклатуре Царинске тарифе за 2017. годину. 

Листа роба из тачке 2. обухвата 112 тарифних ознака, за робу за коју р у р ф , р у ју
се одобрава снижење царинских дажбина, која се не производи у 
земљи или чија производња по квалитету не задовољава потребе 
домаћег тржишта. 

Став 2. тачке 2. Одлуке прописује да се стопе царине на робу која је 
пореклом из земаља са којима Република Србија има закључене 
споразуме о слободној трговини, смањују у 2017. години, у складу 
са смањењем стопа царине предвиђеним тим споразумимаса смањењем стопа царине предвиђеним тим споразумима.
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Постоје три случаја у зависности од тога да ли је споразумом о 
слободној трговини предвиђена:слободној трговини предвиђена:

• нижа стопа царине,
• динамика снижења царине у % или

Тарифна ознака наименовање порекло ЗЦТ Одлука ССТ примена

д ц р у %
• виша стопа царине.

Тарифна ознака наименовање порекло ЗЦТ Одлука ССТ примена

ех 8512 90 90 00 Делови за 
брисаче 
ветробрана

МК 5% 2,7% 0% 0%
ветробрана

ех 1517 90 99 00 На бази 
палминог уља за 
кондиторску 

ј

TR 30% 8%
20%

(67% од 
30%)

5%
(67%  од 
8%)индустрију 30%) 8%)

2102 10 31 00 Квасац за 
мешење 
(пекарски), суви

EFTA
CH, LI 15% 12% 15% 12%

( р ), у
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Tarifna oznaka
Predlog Preferencijalni uvoz

Tarifna oznaka
Odluke SSP TR CEFTA RU BY KZ EFTA

ex 1517 90 99 00  8 0 51/82 0 0 8
ex 1702 90 95 00 0 0 0 0 0 0

2102 10 31 00  12 0 12 0 0 12
2102 10 39 00  12 0 12 0 0 12
2304 00 00 00  0 0 0 0 0 0
2918 14 00 00 0 0 0 0 0 02918 14 00 00  0 0 0 0 0 0
3405 10 00 00  0 0 0 0 0 0
3506 99 00 00  0 0 0 0 0 0

ex 3916 90 10 00 1 0 0 0 0 0ex 3916 90 10 00  1 0 0 0 0 0
3917 32 00 90  6,5 0 0 0 0 0
3917 33 00 00  6,5 0 0 0 0 0
3917 39 00 00  6,5 0 0 0 0 0
3921 12 00 00  0 0 0 0 0 0
3923 90 00 00  6,5 0 0 0 0 0

[1] U okviru zajedničke kvote u količini od 100 tona koja važi za ceo tarifni broj 1517U okviru zajedničke kvote u količini od 100 tona, koja važi za ceo tarifni broj 1517
[2] Van kvote od 100 tona
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Остало:
• Одлука о условима за смањење царинских дажбина на 

одређену робу („Службени гласник РСˮ, број 28/15, 57/15, 
113/15 и 80/16) – измене и допуне до краја децембра 
2016. године

• Одлукa о одређивању робе за чији се увоз, извоз или
транзит прописано прибављање одређених исправа ‐ ???транзит прописано прибављање одређених исправа ???
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ХВАЛА	НА	ПАЖЊИ

Пантовић Надица
tarifa@commercium.rs


